
 

 

Colours in the dark Farben in der Dunkelheit 
 

 

No need to decide it,  Nicht nötig, etwas zu entscheiden, 

no chance anymore keine Chance mehr 

you cannot deny it, there´s nothing left at all Du kannst es nicht leugnen, nichts ist mehr 

Your wedlock is broken, you tried it for long Deine Ehe kaputt, Du hast es lange probiert 

you don´t catch the reason,  Du verstehst es nicht, 

but now you´re on your own doch jetzt bist Du ganz auf Dich gestellt, 

you´re desperate and alone verzweifelt und allein 

If all your plans turn out to fail Wenn all Deine Pläne scheitern 

& nothing you believed in is the same und nichts, woran Du glaubtest, mehr so ist, 

you might think I am a fool but it´s quite true halte mich für einen Narren, doch ist es wahr: 

there are colours in the dark which shine for you auch im Dunkeln leuchten Farben für Dich 

Colours in the dark will still remain Farben im Dunkeln werden immer da sein, 

they are bright enough to soothe the greatest pain hell genug, auch das größte Leid zu mildern & 

& even if your soul is more than blue  selbst, wenn Deine Seele mehr als traurig ist, 

there are colours in the dark which shine for you scheinen Farben im Dunkeln für Dich. 
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